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[bookmark: _Toc2]Article summary:
1. Metadiscourse is language elements that aid in organizing a text or expressing the writer's stance towards the content or reader.
2. A method of paragraph-level analysis and comparison for metadiscourse distribution patterns has been introduced through a case study on a textbook excerpt and its translation.
3. The study of translated academic texts shows significant differences between the translated texts and comparable English-language originals in terms of references to the entire text itself.
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Appears moderately imbalanced: The article provides some useful information, but is missing several important points or pieces of evidence that would be required to present the discussed topics in a balanced and reliable way. You are encouraged to seek a more balanced perspective on the presented issues by exploring the provided research topics and looking at different information sources.
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The article titled "Metadiscourse distribution measurement – an experimental case study of a translation" presents a method of paragraph-level analysis and comparison to measure and compare metadiscourse distribution patterns. The authors argue that discovering paragraph-level patterns can help understand the metadiscourse structure of texts and how these features are handled during translation. However, the article has several limitations and potential biases that need to be addressed.

Firstly, the article lacks clarity in defining metadiscourse and its importance in text construction. While the authors briefly mention that metadiscourse aids in organising a text or serves the expression of the writer's stance towards the content or reader, they do not provide a comprehensive explanation of its significance. This lack of clarity may lead readers to question the relevance of their research.

Secondly, the article presents an experimental case study on a textbook excerpt and its translation but does not provide enough evidence to support their claims. The authors state that their method opens up possibilities for furthering knowledge about text construction, reader-writer communication, discourse community-specific characteristics, and how these features are handled during translation. However, they do not present any concrete examples or data to support this claim.

Thirdly, the article is one-sided in its reporting as it only focuses on measuring metadiscourse distribution patterns without exploring counterarguments or alternative perspectives. This narrow focus limits the scope of their research and may lead readers to question its validity.

Fourthly, there is promotional content in the article as it cites previous works by some of the authors without providing sufficient evidence for their claims. For example, Agnes Pisanski Peterlin's work on academic writing changes and developments is cited without explaining how it relates to their research on metadiscourse distribution patterns.

Finally, while the authors note that disciplinary writing changes over time and affects current practices, they do not explore possible risks associated with these changes. For instance, relying heavily on computer technology for academic writing may lead to plagiarism or other ethical concerns.

In conclusion, while the article presents an interesting method for measuring metadiscourse distribution patterns at a paragraph level, it has several limitations such as lack of clarity in defining metadiscourse's importance in text construction and insufficient evidence to support their claims. Additionally, there is promotional content present in citing previous works by some authors without providing sufficient evidence for their claims. Therefore readers should approach this research with caution and consider alternative perspectives before drawing conclusions from it.
[bookmark: _Toc5]Topics for further research:
· Importance of metadiscourse in text construction and reader-writer communication

· Alternative perspectives on measuring and analyzing metadiscourse distribution patterns

· Risks associated with changes in disciplinary writing practices and reliance on computer technology

· Examples of metadiscourse distribution patterns in different types of texts and genres

· Impact of translation on metadiscourse distribution and handling of these features

· Role of metadiscourse in academic writing and its relationship to other linguistic features
[bookmark: _Toc6]Report location:
https://www.fullpicture.app/item/c7d7c9e640d0975e04b391388ecb34c9
Report created by FullPicture.app
